On pak gre firom veéne domovine;
ko pride kjer je on vert prazen prosti,
glej! ime ,Stajer* berd spred njim spremine,

Prvi sonet je s slavnega &eskega speva Slawy deera prelofen;
jn tretji sta original. — G. Janez Dragotin Samperl, poslovenitelj
mjige, rojen 1. 1814 (preje je zaplsal 1815, pa je preértal; istina
modroslovec Janez Samperl se je rodil 17. maja 1815 na Gomili,
stev. 1; umrl je 21. avgusta 1836; tako #upna matica — Pajek)
ucil latinskih %ol v Maribori, spisal nekoliko lepih pesmie, ter sver-
modroznanstvo na Gradékem vseudiliséi, meseca serpna l. 1836,
| n: jetiki v hifi, kjer se je narodil 1814 na taj jemu neprijazen
njlm pla¢ejo jegova Mati ino jeni verni sini, — jegovi brati, —

J. Cerovéan 8. r.

Kako so stari narodi mrtve pokopavali.

Spisal Fr. Wiesthaler.

-Smrt, strafna smrt! kako neprijetno udarja Ze sama beseda sreé-
_"".;emljann na uho! Kako ga e le stresata strah in groza, kedar
isli, da bode moral na povelje te neizprosljive Zene zapustiti vse bo-
o, vse velicastvo tega sveta! — A kako mil in prijeten je njen klie
emu siromaku, ki se je Zivljenja ve¢jo polovico v potu svojega obraza
Ona ,mu &ela pot obrige®, ona mu je ,zadnja ljub’ea“, ona ga
e doline solz®, —  Siisses Leben! schone, frenndliche Gewohnheit
Daseins und Wirkeus! von dir soll ich scheiden!* zdihuje z Goethe-
i Egmontom junak, kierega klice smrt osornim glasom iz hrupne
ove delavnosti v tiho vecénost. —
oPrijazna smrt! predolgo se ne mudi:
Ti kljué, ti vrata, fi si sreéna cesta,
Ki pelje nas iz boleéine mesta
" Tje, kjer trohljivost vse verige zgrudi® —
- otoino nesrefni pesnik, Zeljno priakujoé reSilnega nje prihoda. In
far je pri vseh zemljanih njen posel eden in isti: lo¢itev duse od
a! Truplo izroéi materi zemlji, iz koje je vzeto, ali pa gromadi,
izpremeni v prah in pepel. In duso? — S tem prevaZnim vpra-
ém bavili so se Ze skoro yseh narodov in vekov veleami in modri-
-0d perzijskega Zoroastra, indskega Buddhe, kineskega Konfutseja in
ga Platona do nemskega Kanta, Schopenhauerja, Feuerbacha, Vogta
gih, in re¢i se mora, da je bilo marsikako ¢lovesko #ivljenje po-
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svefeno edino le refevanju tega vprafanja. Prav ima torej Schopenhauer,
e trdi: ,Sehwerlich sogar wiirde auch ohne den Tod philosophiert werden.“
Nastevati in pojasnovati vsa modrovanja o smrti, ne more biti naloga
temu spisu, za to mu je okvir preozek; le to naj omenim, da se nahaja
vera v brezsmrinost Eloveske dufe pri vseh narodih vesoljnega sveta.
Saj je vendar po Herderjevih besedah ta vera edino, kar loéi v smrti
éloveka od Zivali. Ker tedaj dusa ne pogine, temveé Se #ivi, Ge jej tudi
odpade .trupla peza®, zaté izkazujejo in so izkazovali vsi narodi svojim
mrivecem ve® ali manj ¢asti, ¢ef da dufa %e ni pretrgala vseh vezij,
ki so jo nekdaj vezale s éloveitvom, ampak da Se gleda z onega sveta
na polenjanje zaostalih. Zavoljo tega so dolinosti, ktere nalaga verstvo
razliénih narodov svojim vernikem napram mrtvim, tako stroge in svete.
Njih izpolnovanje imenuje Homer: yéoag Sevdrren®, in pia officia®,
Husta ferre“, _debita exsequi® so Rimljanu v tem oziru obi¢ajni izrazi.
Vsem narodom so mrtvi vzvisena, nekako v sredi med hoZestvom in
¢lovestvom stojefa bitja, in za najvedjo pregreho jim velja, nedostojno
ge jih dotikati z roko ali z zlobnim jezikom. To nam izpridujejo razliéni
blagodastljivi reki, kakor latinski: ,de mortuis nil nisi bene®, _sit tibi
terra levis“,  molliter cubent ossa“, nemski: ,Friede seiner Asche®, slo-
venski: ,naj v miru pofiva“, ,lahka mu bodi zemljica® in drugi. Povsodi
skrbé zaostali najprej satd, da shranijo truplo rajnkega na dostojen naéin,
ki se vselej ravna po verstvu dotiénega naroda. Prav primerno pravi v
tem oziru Herder: ,So ist der allgemeine Menschenglaube an die Fortdauer
ungeres Daseins die Pyramide der Religion auf allen Gribern der Volker®,

Gotovo je, da so hoteli takej sprva narodi svoje rajnke onemu bo-
Fanstvu vrooti, ktero jim je bilo po njihovem mmenji vdihnolo Zivljenje.
Misleé, da hiva ono bitje v globo@ini zemeljskej, izrofevali so je najprej
gemlji ali pokopavali. Pozneje pa so iskali isto bitje v nebesih. Tedaj
so jih jeli sefigavati, ¢es, v gromadinem plamenn vrafa se dufa umrlega
k svojemu nebeskemu izvoru. S &asom se je tu pa tam oboje predstay-
ljanje nekako zmefalo; tako na pr. so se po munenji Germanov dufe
padlih junakov k nebeSkemu odetu vradale, oni pa, ki so hili za kako
boleznijo umrli, morali so v podzemelje.

YV sledeéih vrsticah sem se namenil popisati zanimive pogrebne
slovesnosti imenitnejsih starih narodov, namreé: Indov, Perzijanov,
Egipéanov, Grkov, Rimljanoy, Nemecev in Slovanov.

Oddaljene so defele, oddaljeni so ¢asi, v ktere se hofem sedaj z
vami podati, Castiti bralei, ako vas je velja. J. Verna junaki potujejo
cel6 v mesee, sededi v velikanskem iz Se bolj velikanskega topa izstrel-
jenem zastrelkn (projektilu)., Zakaj bi tedaj nam ne bilo mogoée, na
krilih fantazije vzleteti v tuje, a vendar pozemske kraje! Vzdignimo se
tedaj k vezletu in krenimo jo naprej v staro Indijo! '
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er je pri vseh narodih, kakor smo rekli, verstvo na pogrebne
osti uplivalo, ni se ¢uditi, da so bile one tudi pri Indih v pradobi
ine, nego v poznejSem ¢Gasu, ko sta se po cvetotej Indiji Sirila
manisem in huddhisem, Kakor podobe v zreali, tako nam
pjo prvotni indski obiéaji iz zbirke onih pesnij, ki se zove ,Veda“
gkon) in je Indom prave sveto pismo. V pesnih, nanasajoéih se na
je in smrt, zdruZeno je na éuden naéin neko otoino hlepenje po
i na zemlji 8 popolno udanostjo v povrnitey k materi naravi. Na
vdo pologijo k uwmrlemu vdovo in lok njegov, vendar vzemé oba
% nje, predno je jel plamen mrtvo truple ohjemati, Nato se vrdi
o daritev, med ktero tisti, ki jo opravlja, Ziveée opominja, naj se
jn veselé. Potém se razido. Rodovinei in sploh Zalujodi pa sedejo
drugi dan &e okrog ognja, kjer ostancjo do pozne noéi, popevajoé
4 prednikov.  Izpodbudivii drodino, naj hodi po poti Eistosti in
gnosti, ako hode dolge in blazeno na zemlji Ziveti, izlije koneéno
sdar érez kamen drtno tekoéino, govoréé primerne hesede. Ko so
Je najprej Zene, ki Se niso vdove, pozove reditelj cele svedanosti tudi
, naj vstanejo. Pepel seiganega trupla izro¢i se zemlji, dufa pa
hi aetheriéno telo, s kojim se vadigne v nebo. Oklenena v oklep
'jev (Agni == ogenj == hog ognja) nastopi dufa pot k Jami,
mu wmrlemun éloveku in ob enem smrtuemu bogu, in k Varuni
oloarog == nebo), zemlja pa sprejme élovedki prah v svoje narodje
¢ mati dete. Soluce, ki ves svet obhaja ter vsa nebeska pota pozna,
péni pastir mesee, ki tako skrbno varuje svojo nebesko éredo, sprem-
dugo pri njenem vnehohodu. Pot éuvata Stivioka psa, strasna hu-
pim, prijazna praviénim, koje popeljeta k Jami. Pri njem udiva
¢ veéno nekaljeno radost. Stanovanje zveli¢anih je sredi neba, kraj
ka in veselja, polen svetlobe, temote in potokov, ob kterih v senei
ih dreves z hogovi ohéujejo in pirnjejo ter hlagoslavljajo in blazé
ne na zemlji, ki stojé pod njihovim varstvom. Kaj pa hudobni?
edi* se tedanji Indi sploh ne pecéajo radi z #Zivljenjem po smrti,

. polno velicastjn in pozemske razkosnosti, za hudobne pa eelo vrsto
I, kterih nastevajo brez dolofnega reda 21, Peklenske muke so ko-
* toliko grehom primerne: kdor je na pr. kako Stirinogato Zival ali
& usmrtil, ta je obsojen v pekel vrelega olja; kdor je ubil svojega
cali kakega brahmana (duhovnika), temu je odloéen hakreni pekel,
r tla so razbeljena; pohotniki se vriejo v morje polno nesnage in
i, ktero jo redi; nad roparje, struparje in druge enake hudodelnike
¢ Jama 720 psov z diamantnimi zobmi; kdor je po uZitku svete
ine, ki jo zovejo .soma®, Se kako drugo upijanéljivo pijao uiil,
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temu se lije raztopljeno Zelezo v usta; takim, ki so bogovom é&loveske
daritve doprinafali, razkosavajo njihove Zrtve telo. Vrhu vsega tega se
nahajajo e v peklih #eleznokljunski jastrebi in druge roparske Zivali, ki
obsojence irgajo; gozdovi, v kterih rasté drevesa z ostrimi meéi; pe-
klenska reka z vrelo, slano vodo i. t. d. Tz pesnikov, modrijanoy in
rtvovalnikoy v ,Vedi“ opevane pradobe razvil se je pozneje posebni
syedeniski stan brahmanov in % njimi njihovo verstvo: brahmanisem,
kterega glavne tocke so blizn te le: ,Duh je le eden: Brahma; due
niso samostalne in same zd-se, ampak le iskre njegovega ognja,
garki njegove luéi; kar je, to je le v njem. Le vsled maje® to je
prevare, uéinjene po domisljiji, misli ¢lovek, da je zvunaj njega, kar
je v njem, misli, da je podvrien nekemu vidnemu syetu, napolnjenemu
z bolestjo in veseljem, a v istini Zivi nelofen od Brahme, ki je eno
bitje v vsem. — Kdor se tako le za del edinega boZjega bitja izpozna
in vsej samostalnosti odrede, zd-nj ni nikakorsnih navideznih redij, szd-nj ni
niti rojstya, niti smrti, on vidi povsodi in v vsem le eno edino bitje in
#itje, ZdruZen z njim oprodfen je vsega pozemskega trpljenja, vséh te-
lesnih vezij, dobro vedo#, da v obeh ni nié veénega in bistvenega, in za-
maknen v edino pravo resniéno hitje éuti le to v sebi in sme redi:  Jaz
sem Brahma® *

Soroden brahmanismu je buddhisem, nastal najbri v 6. veku
pred Kristom. On je prav za prav le nekoliko popravljen brahmanisem,
kojega v marsifem Se preseza. Njegov glavni nauk je, da pelje cloveka
le zatajevanje samega sebe na pot blaZenosti. Clovek naj brzda svoje
éute, naj se iznebi svoje individualnosti, naj zataji voljo, ki ga veie na
givljenje, potem bo ubeZal minljivosti in bo nafel v veénem in neizpre-
menljivem zaZeleni poéitek. Ta duSevni smoter imemujejo .nirvana®
in ga primerjajo ugasnenju svetilniénemu.  Ni ga bitja, ni je snovi, ni
ga sveta, tedaj tudi nikakorfne mod ne, ki bi bila vse to stvarila,
tedaj ni nikakorSnega bofianstva. Vse je bilo nié, je nid bo nié, vse je
prazno in edina resniea — ,nebitje“. Da pa meni Elovek videti pred
sehoj vedno se prominjajoéi svet, je le gola domisljija, izvirajoda iz vere
na njegovo (svetovo) bitnost. Vse kar je (sevéda le na videz), je pod-
vrdeno #tirim velikim zlom: rojstvu, bolezni, starosti, smrti in vsem iz
njih izvirajoéim bolestim. Svet in Zitje je le ena bole¢ina. Njo olajsati
futi &lovek v sebi neko hrepenenje, ktero mu rodi slo in strasti. In le
¢e ume to hlepenje popolnem zadugiti, regi se ¢lovek boledin, ki se vedno
ponavljajo. V ta namen potrebno mu je 6 popelnostij, ki so: Izpoznanje,
nravnost, delavnost, dajanje miloséine, potrpeiljivost, ljubezen do bliZnjega.

« * Primeri: M. Carriere: ,Die Kunst im Zusammenhange der Kulturentwicklung
und die Ideale der Menschheit.” 2. Aufl. Leipzig 1871
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gnanje zdrugeno z najkrepostnejSim delovanjem rodi mu hlaZenost,
Iru gega nego .nirvana“, to je popolno ugasnenje ¢lovedke
pyrnitey individualne niénosti v prvotne ninost.“ *

y jo tedaj Indom vse Zitje le nekako zakrito umiranje, vsa rast
‘h'olmemo se je li éuditi, da se jih je lotila popolna odvainost
 koprnijo po pocitku, po smrti? Zivljenje jih ni moglo naudajati
om, tem manj, ker so morali tudi v politicnem oziru toliko sto-
i pod teikim jarmom duhoyskega in posvetnega trinoitya. Tem
prikazen jim je morala torej smrt biti; saj jih je refila Ziv-
“ ter dovedla do toliko zaZelenega mini in pokoja. S tega
- se dalo pricakovati, da so vsaj trenotke smrti in shranjevanja
i ostankov slovesno obhajali. Nikakor ne! 7 isto malomarnostjo,
kafiejo nasproti Zivljenju, spravljajo tudi svoje mrlide, did z malo-
jo, ki bi se smela skoro surovost imenovati. Shranjevanje se
| nadine: mrtvece ali pokopljejo ali seigejo ali pa v
yriejo. Tisti privizenei brahmanisma, ki nad vse ¢asté hoga
= ognjemolei), pokopavajo svoje mrtye ali jih pa v reko Ganges po-
o, da bi z njimi svetega ognja ne oskrunili, drugi pa, kojim je
jvisji bog, sefigavajo tropla umriih, da ne bi vode jim svete z
nagili.  Buddhistom je seiigavanje trupel strogo prepovedano:
0 8voje rajne materi zemlji.

ofem, ki je bil brahman ali vsaj ksatrija (= vojak), d4 se na
sedgati tadi vdova, ** in sicer, ker je pri Indih mnogoZenstyo
b, fista, ktero je rajnki najbelj ljubil, O tej Segi, ki se je do
dne ohranila, porofajo nam stari griki pisatelji Strabon,
farch, in latinski pisatelj Ciceron (Tuse. 5. 27. 28.) pravi:
in India enm est eninsvis earnm vir mortuus, in ecertamen
@ veniunt, quam plurimum ille dilexerit; plures enim singulis
esse nuptae. Quae est vietrix, ea laeta, prosequentibus suis, una
) in rogum imponitur; illa vieta maesta discedit.* Ze stara
* omenja v spevu, ki se zove .Rigveda“ prostovoljno smrt,
80 zveste vdove na gromadi svojih moi storile. Zakaj bi tudi ne?
St ni samoumor, temvyed vdovi se postavi na mestu, kder se
ila, spomenik, in vsakdo, kdor jo na zadnjej poti spremija, pridobi
gaslugo, kakor da hi bil najslovesnejSo daritey agvamédha®

* Scherr, Geschichte der Religion 1. 229,

** Po uradnih izkazih se je samo v Kalkuti in njenej okolici od 1815 do 1823
9 vdov takej smrti na gromadi Zrtvovalo. Po tem Dbi bil tudi verjeten radun,
# tiekdo napravil, da je namred v britskej vzhodnej Indiji od 1766—1829. 1. 70.000
b gromadah pomrlo. Britska viada je sedaj ta obidaj s strogimi prepovedmi

4
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(== konjsko daritev) opravil, moZu pa, s kterim se di vdova seigati,
odpuséen je vsak greh, naj si je tudi kakega prijatelja ali morda celb
brahmana umoril. Tako stoji zapisano Ze v starih svetih pesnih 2
imenom Purdna®,

Ako je kdo na tujem nmrl, prenesd kosti njegovega ondi seiganega
trupla v domovino. Tn razgrnejo na gromadi koZo ¢rne koze, pomaiejo
kosti s surovim maslom ter je nd-nj poloZé blizn v tistem redu, kakor
so v ¢lovegkem telesu razyri¢ene, Nato zakoljejo za smrtno daritev kravo,
polozé vsako njenih kostij na dotiéno kost ¢lovesko, zavijejo vse vkup v
kozjo koZo, pridgd gromado ter nagovarjajo truplo s sledeéimi iz ,Rigvede*
vzetimi stihi:

»~Vzemi od krav neizgorljivi oklep,
Ogrni se # njihovo toli¢o in mozgom,

Da te krog in krog smoded ne objame
Divji silnik: plamena veseli Agnil*

»Neizgorljivi oklep® je kravji kostjak, ki se pridd ¢loveskemu, da
nadomesti vsako posamezno kost, ki se je morda %e izgubila, ali pa
utegne v ognji popolnem zgoreti,

Soroden temu obitaju je drug, ki nas nekoliko spominja grikih in
rimskih kenotafij, to je symboli¢no seZiganje. Menet, da ima
¢lovesko truplo 360 ¢Elenov, natrgajo in zberé 360 malih odrastlekoy dre-
vesnih, z imenom palasa ; te odrastleke ovijejo s predivom, pomaZejo s klejem
(popom), da se holj trdno sprimejo, in je sefigd symboliéno mesto rodo-
vineey, ki 8o jim umrli na tujem, ne da hi bili njihova trupla dobili.
— A zapustimo zdaj Indijo in napotimo se v staro Perzijo!

Tudi pri Perzijanih je shranjevanje mrtvih v ozkej zvezi z verskim
mifljenjem o stanji ¢lovekovem po smrti. Po grehu prvega &loveka,
tako uéi Zoroaster, poslal je Ahriman (zlobni princip) smrt na svet,
Dobri Elovek, ki se je hrabro ves @as svojega Zivljenja s hudobnostjo
boril, nima se je bati, kajti ona ga le refi trudapolnega bojevanja. Kakor
hitro élovek premine, prihité duhovi (daevas) ter se polastijo njegove
duse, ki dospe nekoliko dnij po smrti do velikegah mosta dSinevada,
razmejiséa med tem in onim svetom. Tu izsleduje vsega lovestva veliki
sodnik Ormuzd z Bahmanovo pomodjo Zivljenje pridlecey. . Kdor je
praviéno Zivel, sme brez strahu pridakovati vstajenja, kferega se imajo
nadejati vsa bitja, a Se le potém, ko bo svet 12000 let prebil, Tedaj
e le se hode Ormuzdave kraljestvo, kraljestvo svetlobe, po vsem stvarstvu
razfirilo in vladarstvo Ahrimanovo ugenobilo. Vstajalo pa bode &lovestyo
v tistem redu, v kterem je hilo v Zivljenje poklicano. Vstal ho tedaj
najprej prvotni lovek Kaiomorts, naté prva clovedka dvojica Me-
gija in Mesijane, potém razliéni éloveski rodovi. Kedar bodo vstala
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ayojimi feruerji® * zdrofena, vrSila se bode vesoljna sodha,
8i ho najvisji sodnik Sosio# vsakemu svoje zasluzeno pladilo
8 tem poverjem se perzijansko shranjevanje mrtvih trapel po-
tri Ker smatrajo zacasno stanje cloveske duse od smrti do
godbe , h kterej se ima truplo iz rakve v novej velicastnosti
e za nekako nadaljevanje Zivljenja na svetu, preskrbljujejo po-
sploh, vzlasti pa kraljevo, z vsakojako zloZnostjo in z vsemi za
‘givljenje potrebnimi reémi. Vrh tega je Perzijanu eno glavuoih
jstost in sicer telesna ne manj kot dufna. Solnee in vsled
di ogenj Casti po hodje; isto tako mu je zemlja sveta. Vsako
o postane po njegovem mnenji last zlobnih duhov in oneéisti
Cpride z njim v dotiko. Zaradi tega se ne sme niti segati, niti
0 in neizpremenjeno pokopati, niti v vodo vredi, ker bi vse te
pilo. Kaj poénd tedaj z njim? Prepudéajo je v plen ptiéem
ali usihu ali izvetrenju. Ze Herodot nam pripoveduje, da se
nth ne sme nobeno truplo preje pokopati, predno se ga ni kak
ps dotaknol. Potém Se le je prevledejo z voskom in izrocé
¥V Pazargadah, stolnem mestu perzijanskih kraljev, je po
| Arrijanovem Se Aleksander Veliki videl Kyrove truplo, podivajoce
5‘,\3 zlatej rakvi na zlatonoinem odru, obdano orofjem in razliénim
m, In tako ravnajo sploh s svojimi mrtveci. Izpostavljajo je na

oéih krajih ter je prepusajo gori omenjenej osodi. Na tem
ak hma) moli duhovnik tri dni za dufo umrlega; v tretjej noci
@ €rez most dSinevad in dospe potem ali v svetlo bivalisée bodje,
pade v pekel. Pot, po kterej se je bil mrlié nesel, oéistijo zopet

vodijo polnjej devetkrat sem in tja psa, ki jim velja za
i Pogled od Zivali oglojenih kostij murliGevih je Perzijanu
1 jodoba brezbolestnosti in mird po smrti. Cim preje so kosti
. tembolj mu je olajSano srce; ako se jih pa Zivali dolgo ne hoté
pli, smatra se mrtvec za brezbofnika, kterega niti Zival ne mara.
8 takoj pokopati dozdeva se jim velika pregreha, ki se véasih celd
fjo kaznuje. Oglojene kosti zagrebé koneéno ,magi® (kozelniki),
oh enem svefeniki. — Tz bujne Azije potujmo na ravnost v se-

¥ starega veka, Egipéani. (Dalje pride.)

B Woruor ali fravasi jo Perzijanu to, kar Platonu H10Za®, Rimljanu ge-
th); vsako drevo, ysak &lovek, celd boianstva imijo svojega sferuerjn®,
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